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2 August 2025. The author photographed Uluru from an altitude of approximately 9,966 metres while flying over
central Australia. The image records the overall landform structure of Uluru and its surrounding desert landscape

from an aerial perspective.

2 August 2025. The author photographed the broader
Kata Tjuta landform system from an altitude of

2 August 2025. The author photographed Kata Tjuta approximately 9,952 metres while flying over central
from an altitude of approximately 9,951 metres while Australia. The image illustrates the spatial relationship
flying over central Australia. The image captures the | Petween the rock formations and the surrounding

distinctive geological formations of Kata Tjuta under | desert terrain.

the interplay of sunlight and shadow.
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REIRLBNFEARATE , TREFEREBEI , THEEHNERNIAN,
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